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támadás 'örvényének szé l e m e l l e t t á l l a n á n k ; 
e r r e n é z v e , m i n t s z e m m e l látott t a n ú , ú g y 
l e í r o k m i n d e n t , mint magam láttam. 

, ,A ' gyűlés valami 15 ezer emberekbő l 
á l lhatot t . Sok j ó ruhás e m b e r e k , tudván 
azt b izonyosan, h o g y a' katonaság n e m f o g . 

, Nagy Britannia. . ( f 

A z jínglus l e v e l e k n é h á n y n a p o k t ó l 
fogva m i n d tsak a' Londoni, S p a - F i e l d i 
h'res n é p g y ű l é s n e k l e í r á s á v a l mulattatják 
o l v a s ó i k a t . E g y ú j a b b l e v é l b e n , a* m e l l y , # ^ e & 

Nov . iS d i k é n i n d ü l t Londonból, í g y fest i - ja magát a' d o l o g b a ' e l e g y í t e n i , "újságlátáj-
te e z t a ' g a r á z n á l k o d d g y ű l é s t : — » n a k kívánásából m e g j e l e n t e k a* sokaság 

k ö z t , minthogy ú g y g o n d o l k o z t a k , hogy ha 
o l y dolgokra találna a' n é p v e t e m e d u i , . 
h o g y katonáknak k e l l e n e msgzabolására e lő 
á l l a a i , tehát n é k i e k m é g ekkor is e l ég i d e -
jefc l e s z e n az eltávozásra. Minden ú tzá-
k o n , m e l l y e k e n e z e n m e z ő f e l é l e h e t m e n 
ni , l ehetet t e m b e r t látni e l e g e t , de k a t o 
nát , m é g tsak pol i tz ia i katonát sem, é g y g y e t 
i s . E g y Fiáker (béres h i n t ó ) dél i égy ora-
tájban m e g - é r k é z e t t valami három pár o r á -
t o r o k k a l , 's egy kortsma e lőt t megá l lapod
v á n , e z e k egy k e v é s s é , kétségkívül az orá-
tori t ű z n e k a' B a c h u s tüze mellett va ló 
f e l m e l e n g e t é s é r e , beül tek oda. Valami fé l 
óra m ú l v a fé lá l lo t t az e smere te s II u n t, e g y 

' j j T e g n a p L o n d o n n a k egygyik l e g n é p e 
sebb u tzá já n s é t á l v á n ( í g y s z o l l a* tudós í 
i é ) l á t o m , h o g y n é m e l y l e ' s f e l járó e m -
" e r e k a' f a l o n v a l a m i h í r a d ó czédu lá t o l -
vasnak^ É n is e l o l v a s t a m , de tsak a! t i tu 
lusa t j m e l l y e v o l t : A' szerentsétlen kézmi-
fesekhez, tengeri emberekhez, fabrikások 
^02, *j egyebekhez, «' kik Londonban, WesU 
minsterben , Southívarkban , 's a' kö'rül-léylí 
Vidékeken laknak , és ma, a'meghatározott 
Qszszegyülekezéshek hellyén, úgymint Spa-
Pitiden ("a' f e n y í t ő h á z h o z k ö z e t - l é v ő p u s z -

, a « n e z ő n ) megjelenni akarnak. " — M i n t 
h o g y az u tzán j á r ó e m b e r e k ezt a' m e g h í 
vást o l y n a g y m e g v e t é s s e l s z e m l é l t é k , h o g y f 

c « « r k ö z ö t t a l i g ta lá l ta to t t e g y , a', ki tsak f e l e t t é b b n y u g h a t a t l a n - e l m é j ű e m b e r , a 
i s o lvas ta v o l n a . t ehát a n n v i v a l e r ő s - Fiáker1 menyeze t i re ( a ' h i n t ó ' t e te jére ) , $ 

a* k ö r ű l á l l ó k n a k sokasága azonn.il kmyilaf-
koztatta tapsolás és e g y é b lármázás által a' 
m a g a m e g e l é g e d é s é t . M é g különösebb volt 
a z , h o g y az ő igazi Á n g l u s patriótái g o n 
dolkodásának szemmrd is látható j e l en tésé 
re; a' fe je felett egy három színű nagy zász
ló t tartottak, a' m e l l y e n valami írás * o l t , 

"de a' m e l l y e t én a' nagy távolsáp; miatt' e l 
n e m olvashattam. Utánna m é g más három 
oratorok másztak-fel a'Fiáker* f c d e l i r e , '$ 

)( • 

toeg is o lvas ta v o l n a , tehát a n n y i v a l 
' e b b e n t s u d á l k o z t a m , m i d ő n ma azt láttam, 
" ° g y az ú j s á g o k ú g y r á g ó d n a k rajta , m i n t 
V a l a m i n e v e z e t e s t ö r t é n e t e n . T u d n i i l l i k 

ar«"a i n t i k e z e n ú j s á g o k a* n é p e t , h o g y tsak 
, p g y e n t s e n d e s t ű r e d e l e r o m e l , mert azok 

a z í n s é g e k , a' m e l l y e k rajta f e k ü s z n e k , n e m 
° i .yanok , h o g y h i r t e l e n e lhár i t ta tbatnának ,~ 

s ° k i d ő kívántat ik a r r a , h o g y a' b o l d o g a b b 
n * p o k v i szsza t é r i t t ő d h e s s e n e k . ' E z az in -
, e s ű g y h a n g z i k , m i n t ha már é p p e n a' 
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r e n d r e m i n y á j o k in téz tek é g j f ' g y br .szédet zik , h o g y á' n é p n e k az a' b u z g ó s á g a , hogy 
s a ' n é p h e z . • A * . t a n á i s k o z á s ' i i 3 r m a d f e l o ra - a' . F i a k e i t , m e l y b e n az O r á l o r U r a k ültek, 

„kor v é g z ő d ö t t - e ! , m i d ő n az O r a t o r p k a' az ú t z a k o n - m a g a h ú z t a v i sz sza f e l é , H u n t 
.körtsmába ismét" b é m e j i í í k , 's í ' n i . ak j e l é ü l , L-inaK. j ó t s k a s z á m ú a r a n y a i b a k e r ü l t . — 
h o g y o l t b e n n v á g y n a k , a' b a r o m s z í n ű M i k o r e g y u t z á n v é g i g m e n t e k a' lárma-, 

-nagy-Vasalót -az a b l a k b ó l k i f ü g g e s z t e t t é k , zók , v a l a m i vas r o s t é l y t m e g l á t v á n . , atuak 
.az e m b e r e k p e d i g l a s s a n l a s s a n e l s z é l e d v é n , r ú d j a i t k i a k a r t á k r á n g a t n i , h o g y fegyver 
m a m á r i s m é t o l y a n f sendesse 'g v a n v m i n d g y a n á n t é l j e n e k a z o k k a l , d e s z e r e u h é u 
e n n e k e l ő t t e v o l t . A z e l ő r e v á l ó v i g y á z á s - p o l i t z i a i 's e g j é b b katona s t rázsák érkezvén 
b é l i k é s z ü l e t e b e t m i n d a z á l t a l m e g t é t e t n i , o d a , n e m e n g e d t é k - m e g , b o g y e l kezdett 

' t s a k u g y a n n e m m ú l a t t a vala e l a' L o n d o n i m u n k á j u k a t - v é g h e z v i h e s s é k . 
.Magis trátus . .Jó távolságra n é h á n y k o m p á - A ' m i e g y é b e r á n t e z e n g a r b o n t z á s k o d ó 

n i a p o l i t z i a i k a t o n a s á g á l lo t t k é s z e n ;-a' 'Lord n é p g y ü l é s e k u e k ' v e s z e d e l m e s v a g y nea i .vé -
Májor k í v á n s á g á r a a' K i r á l y t e s t ő r z ő s e r e g - - s z e d e l m e s v o l t o k a t i l l e t i , e r r ő l i l l y e n ve

ibő l i s n é h á n y t s o p o r t o k b e j ö t t e k va la a' b e i - l e k e d é s t o l v a s u n k az e l ő h o z o t t levélek" köz-
rső városba ; 's a' Toxver n e v ű - v á r n a k < ^ m e l y - z ű l a z e l s ő b e n , : - — " 
b e n a ' f e g y v e r e s , p é n z v e r ő , és a' p r i v i l e - 4 , A ' k e r e s m é n y e g y i d ő t ő l f o g v a sok 

i g i u m o s p a p i r o s o k a t 's e g j r b b e t s é s d o l g o - b e l l y e k e n s i k e r e s ü l n i k e z d e t t é szrevehető^ 
kat tartó h á z a k t a l á l t a t n a k } k a p u i b e z á r a t - J e g ; a' p a n a s z o j k o d ó k i s k e v e s e d n e k j áz a 
tatván , i m e l l e t t e ke ' t , s .P i egementek á l í o t t a k h i d e g l e l ő s , i n d ú l a t o s k o d á s í s , m e l l y . a* ha-

;f egy v e r e s e n : " : ; •<.. - . , b o r ú s . i d ő k b é n f e n n á l l o t t k e i e s k e d é ü b é l i 
í E g y m á s , ' s e n n é l i m é g ujabb, t u d ó s i - .- .kútfejeknek,'a' b é k e s s é g ' h e l y r e á l l á s a niiaü 

tágban . o l v a s s u k , h o g y a ' M u n t' b e s z é d e t ö r t é n t k i a p a d á s s o k -által o k o z t a t o t t vala, 
o l y m é r g e s k i f e j e z é s e k e t f o g l a l t m a g á b a n , m á r n e m u r a l í f o d i k } az e m b e r e k .az időhöz 
h o g y , a z o k a t t m i n d - k i a d n i , m é g a'Londoni k e z d i k a l k a l m a z t a t n i m a g o k a t , 's e r r e meg" 
ú j s á g l e v e l e k s e m -.találták, j ó n a k . A z a' tan í t ja ő k e t a' s z ü k s é g . A z ű n t á é s tanító 
n a g y : z á s z l ó , a m e l y r ő l azt m o n d j a , a z e l ő b - p é l d á k n a k s o k s á g a , m e g t a n í t o t t a az énsbe-
b e n i t u d ó s í t ó , h o g y azt a';H u n t' f e j e f e l e t t r e k e t á' t ü r e d e l e m r e és a r r a , h o g y n e oly 
t a r t o t t á k , á ' t F i a k e r h e z v o l t k ö t ö z v e . A ' k ö n n y e n e n g e d j é k m a g o k a t m á s o k által 

.rajta l á t s z ó s z í n é k -ezek v o l t a k : 'JZpld;t..Fe- . l é l i n d i l t a t n i ; . A z 1 7 9 6 - d i k e s z t e n d ő b e n 
•jér,és -peres f i l y e n á r a s o k k a l ; , . ..Kenyeret , .Levelező Társaságok még o l y e l e v e n emlé-
az é h e z ő k n e k tartatásokra ! ~— Igasságot}i.kezeitekben v a n n a k az Á n g l u s o k n a k , hogy 

.az i e l n y o m ó b n a k ö s z s z e t o r e t t e l é s e k r e ! —- < m i n d e n e k j o b b a u e s m é r i k az e f f é l éknek 
.Ítélet- tételti a' b ű n ö s ö k n e k m e g b ü n t e t t e - , v e s z é d e l r u e s s é g é t , h o g y s e m a z o k a t e lőse-
. t é s e k r e ! — - : ; , g é l l e p i i p a r k o d n á n a k . O l y a n k é t s é g b e e s e t t 

;Ez az ú j a b b t u d ó s í t ó a b b a n s e m e g y - . e m b e r e k r u g y a n , k i k m i n d e n e i k e t '.'elveszt-
g y e z i k - m e g az e l ő b b e n i v e l , h o g y H u n t 's v é n t sak az i l y e n z e n e b o n á s k o d á s o k b o l re-

,a' í t ö b b e k , a' F i á k e r ' f e d e l é n á l lva - v é g e z - m é n l h e í n e k v a l a m i n y e r e s é g e t , m i n d e n ü t t , 
ték .volna e l b e s z é d j e i k e t , m e r t azt m o n d - 's k ivá l t e z e n n a g y városban b ő s é g g e l talál
j a : h o g y e s z é b e v é v é n H - u n t , h o g y a' t ü - t a t n a k : d e e z e k e t o l y e s m e r e t e s e k k é tette 
zes d e k l a n a á l á s ' s k e z e i n e k m o z g a t á s a k ö z - m á r a' k ö z ö n s é g e s n y o m t a t ó sajtó) h o g y b a 
b é n o n n é t , k ö n n y e n . l e f i t t y e n h e t n e , t e h á t j o s s a n t s á b i t a n a k - e í t ö b b é v a l a m e l í y b e t s ü l e -
l e szá t lan i j ó n a k t a l á l t a , ' s társa iva l e g y g y ü t t t e s e m b e r t . E g y , az e m b e r e t ó - ' x legalá* 
a' Merlin -pintzéje n e v ű k o r t s m á n a k a b l a - t s o u y a b b s e p r e j é b ö l i l l ó g v ü l é s , m e l y n * * 
kába vonta b e - m a g á t , , ' s i t t v é g e z t é k e l b e - ö s z s z e g y ü j t ő i e g y s e r k o v t s m á r o s é s e g y éltsa-
s z é d j e k e t V tanát skozása jkat . — M e g j e g y - pot t Í r ó d e á k , Begall é s Freston, < . , M K ' . 
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mint halljuk ezt a'Spá- Fielúi-népgy ülés-
nek is észközlői Tá lának , , politikai - tekint 
tétben nehezen tehet veszedelmes , d e szol
gáltathat alkalmatosságot egyéb b ű n ö s tse> 
lekedetekre; d e a' mel lyek el len fogana-
tosabb lehet a'.Ministerekkel ellenkező ré 
szen l é v ő újságíróknak ü r e s intéseiKnéi, az^ 
ba a' Polgármester W o o d , , é s : a^Magistra-
tus' több tugjai olyan e s z k ö z ö k e t fognak, 
elő . T e n n i , a' mel lyek áz i l y e n garbontzás) 
tok a d ó z á s n a k a* n e v e z e t t m e z ő n yalóösz.sze-
g y ü l e k ^ z é s é t megakadályoztathatják. Ésa' 
mi W o o d o t , a'j Polgármestert , magát i l 
leti, úgy látszik, hogy Őtet, a' maga min
den respublikái gondolkodása mellett i s , a' 
népnek tolvajságbol, tsalárdkodásbol, V 
minden egyéb' bűnhödésből é lő része, n e m -
kevéssé gyűlöl i . A' m ú l t szerdán; éppen 
tauátsban ü l t , midőn egy levelet adtak a' 
kézibe; mel lyet ő félnyitván ott közönsé
gesen azt olvásta-belőllé, hogy minekelőtte 
kileritz napok eltelnének, egy golyóbis által-

_ »' más világra, fog küldettetni . Végezvén 
Wood a' l e v é l ' oltasásáty_ tsák a z t m ó n d o t r 
ta reá, hogy már ez* a* negyedik f ényege -
tődző l e v é l , m e l l y e k ' mosta 
l Ő Z f á , d e a' mellyek \6let meg: nem fog
ják változtatni. — ú g y látszik , hogy ő a' 
iiepnek törzsökös és vagyonosabb része á l 
tal kedvelteiik leginkább! Hogy a' Minis
teri r é s z n e m kedvell i) abból .elég nyilván-
ságösan ki lehet hozn i , h o g y mikor azna
pokban Polgármesteri 'beköszöntő- vendég> 
s«?get adott , riem j e l é n t . m e g ; a' b e v e t t szo
kással e l l e n k e z ő l e g , sem a' Ministerek sem--
a' külső: .Követek közzűl tsak égy*is, .kivé
vén az Amerikai Egygyeíűlt Státusok^ Kö-
•etl.e'tv pedig a'hivpgató levél-mindenikhez 
elküldetett;: a' m e l l y é r t m i n t látszik,' a'' 
í -ondoni? vagyonos lakosoknak többsége,: 
iparkodott néki :»' fogyatkozást kipótolni, 
a * á i ta l , h o g y mikor a' vendégségbe való 
menetel i & y n a g y nehéz czeremoniás hm-, 
fóljan.tartotta volna',, á b b o l . a' lovakat ki
fogván legalább fél órányira vonta azt a 
polgárság minden felől hallató hurrah k iá l 

tozások között; azaszszonyiiéppel "'tpleíe'vő 
ablakokból pedig fejér keszkenőknek'tv>-
váitátásával köszöutetettn.iudecütt, a* hol 
elment. A' vendégség után ő maga e'kép-
pen beszéllett arról, hogy a' Ministerek még 
n e m jelentek; — „A* én politikai' princi-
piuhíaimugyan megváltozbata'tlanok,hanem 
a v múlt- esztendei Polgármesteri foglalatos
kodásaim kőiben elfelejtkeztem vala azok
ról,- 's egyedül tsak a' tsupa részrebajolha-
tatlauságöt hordoztam szemeim előtt. Te
hát reménibettem azf, hogy áz 6 Felsége' 
Mintsteréi, ilyen, magamví.seletévél meg fog-
nakelégedni; Azonban úgy veszem eszem
b e , hogy sem az előbbeni sem ezen mos
tanialkalmatossággalnem adáa'magi megje
lenése által egygyik. Minister is valamelly 
jelét annak, hogy részre nem hajló magam-
viseletét" helybe hagyná. N é k e m , a' nél
kül hogy tudnám , még kellett okét báuta : 

nőm ; hanem é n , polgártársaimnak azon in
dulatjára,:, melly szérént, engemet ők újo-
nán Polgármesterré választottak,, 's a' tsak-
némA közönséges helybeh'sgyásnak Hfejez-
feiésére,-'s*áz«z'en ebédnél megjelent sze-
mellyekreTördilván gondolataimat, mind 
ezek által sokkal nagyobban- megtiszteltet
ve- 's megvigasztalva, mint a' Minislereltnek' 
jelen nem létek által megkedvetlnuiitctve , 
lenni érzem magam'. Eletemnek veszed el
meit etésévei* is folytatni fogom hivatalos kö
telességeimnek leg. szorosabb lelki tsméret-
szeréntfvaió telyesítését." 
• - Azt- hiszik, erről a' Polgármesterről , 
hogy London- városa őtet az első válasz
tás'' alkalmatosságával, a' maga egygyik kep-
viselőjévé fogja választani a' P.)rlamrntti'''l a. 
( A^Londoni Kurír, 's ebből a' Farín 
•Monitor-is-, ilyen tzikkelyt adtak-ki: — " 
Úgy esett értekünkre, hogy a' Svctziai volt 
Király Gróf Ü o t t o r p , a* jövő hónapot 
határozta.volna.a' maga f u ' emherkori K i 
jének (majorennissegének) ktnyilatluuut.-
s'ára ', 's erőssítik-, hogy őtet ezeo r.-r-ir.o. 
niának alkalmatosságával arra is re., ^t-,, r-: 
venn i , hogy mondjon-le a' SWt.u.u k<.r..-

X * 
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a á i o l . E n n e k a' c z é h á s n a k n e m l e h e t f e -
lettebb'szokatlannak n e m l á t s z a n i . Haván 
a' fiúnak jussa. , ú g y az apa ő t e t a t tó l m e g 
nem foszthatja (nem iparfcodhat ik m e g f o s z 
t a t á s á n ) ; ha p e d i g nintsen j u s s a j m i r e va ló 
á' l e m o n d á s ?<< j t M . v '. ..• • ; - { , , t i ; ,r.„. , 

A' Timesbén h e v e s e n i r n a k .a' Jesuita 
szerze t e l l e n ; említik' azt i s , hogy Lancas - -
t é r b e n Freston m e l l e t t Stonyhurstban n a g y 
C o l l e g i u m a van e z e n s z e r z e t n e k ; 's Irlan-
d i á b a n Castle - Brownban p e d i g me'g na
g y o b b ; 's e r ő s s í t i k , h o g y a' P r o t e s t á n s o k 
nagy s z á m m a l k e z d e n é n e k a' C a t h o l i c o s o k ' 
r e l i g t ő g á r a t é r n i , é s h o g y á ta l jában n e v e z e 
t e s e n a' b e l s ő g r ó f s á g o k b a n , n e v e z e t e s l é 
p e s e k e t t e n n e a' t ér í t é s ' m u n k á j a . , -

Szent Ilona s z i g e t é r ő l ú j a b b t u d ó s í t á 
sok é r k e z t e k Londonba. E z e k S e p t . 30-
d i k á i g s z o l l a n a k . Bonaparte n a g y e l l e n 
k e z é s b e n é l , a ' K o r m á n y o z ó v a l H u d s o n 
L o w é v e l . S e m m i i d e g e n n e m b o t s á t t a -
t ik h o z z á . , , ' s m i n d e n i d e g e n n e l v a l ó k ö z ö 
s ü l é s é n e k útja e g é s z s z e n k e t t é s zakasz ta to t t , 
Á ' ao,OoO f o n t S t e r l i n g e k , m e l l y e k e t An
glia e d d i g a' B o n a p a r t e ' 's h o z z á t a r t o z ó i s z á 
mára a d a t t , 8000 f o n t o k r a s z a l l i t t a t v á n - l e , 
ezért B o n a p a r t e m é r g í b e n arra határozta m ? -
g á t , h o g y ezüst asz ta l i k é s z ü l e t e i r ő l a' S.i : 

sat '5 e g y é b Császári c z i m e k e t l e v a k a r t a s s o n , 
's az e z ü s t ö t e l a d a s s a , m e l l y i s m i n t h a l l á -
t ik 19,5000 f o n t S t e r l i n g r e b e t s ű l t e t n e ; 's 
a' v o l n a a' c z é l j a , h o g y l e g a l á b b a' m a g a 
számára s e m m i t n e v e g y e n - e l a z A n g l u s o k -
t o l . H a n e m , m i n t h a l l i k , a' K o r m á n y o z ó 
tudtára adta a n n a k , a' k i az ezüs tö t m e g 
akarja Fenni , h o g y m e g v e h e t i u g y a n , h a 
n e m a' s u m m á t , m e l l y e t é r t e adna ( 1 s a* 
m e l l y e t e z ü s t f o r i n t szerént v a l a m i ,200,000 
f o r i n t o k r a t e h e t n i ) az ő , és n e ' a' B o n a p a r 

te' k e z é b e adja . — A ' s z i g e t k ö r ű i n é g y p r e . 
g á ' o k á l l a n a k v i g y á z a t o n ; a' P h a e t o n , 
R a c o u n , P e 1 a r g u s , é s J u l i e* 

S t i r i a. 

'Janii ő Cs. F ő H e r t z e g s é g e 47-d ikbe i i 
é s t v e , 's á' Sicitiai Leopold Frincz a' maga 
é l e t e k e d v e s párjáva l Mária Klementina Aus-' 
triai C s . F ő H e r t z e g a s z s z o n y a l , k i k Bétset 
i d e h a g y v á n Nápoly f e l é ve t t ék és folyta
tják ú t j o k a t , 2 8 - d i k b a n e s t v e , Graeh-
be é r k e z t e k , a' h o l 2 9 - d i k b e n a' t i szte l t Fő 
H e r t z e g ' t á r s á s á g á b a n a' Johanneum minden 
r i t k a s á g a i n a k m e g n é z é g e t é s é v e l töltötték" 
i d e j é k e t , 's az i n s t i l u t u m ' e m l e k e z t et ó 
k ö n y v é b e í s b e í r t á k b e t s e s n e v e i k e t . 

H í r a d á s . 
; A z a l á b b i r t , F e l s é g e s he lybehagyassa l 
k ö z ö n s é g e s e n h í r ű i adja a' m a g a pártfogói
n a k é s , b a r á t j a i n a k , h o g y e g y B e r l i n b e n 
az l 8 l 5 - d i k e s z t e n d ő J ú n i u s á n a k 20-dik 
n a p j á n k ö l t K a b i n é t i i r á s s z e r é n t , n é k i , az 
ő m e s t e r s é g i s z o r g a l m a t o s s á g á n a k buzdítá
s á r a , P r u s s u s K i r á l y ő F e l s é g e a' maga 
k ü l ö n ö s k e g y e s s é g é b ő l é s k e g y e l m e s s é g e -

• b ő i , . ' . egy . m e g t i s z t e l t e t é s i p o l g á r i , arany f 

f ü l e s és p á n t l i k á s , p é n z t ( m e d a l l i á t ) kül
döt t l é g y e n . — 

T o v á b b á azt is j e l e n t i u g y a n ő , hogy 
a' m a g a a d d i g v a l ó - l a k á s á t a' városban a* 
ú g y n e v e z e t t Tiefen Grabeiiböl, a' 166 számú 
h á z b ó l , a' Graben m e l l e t t az úgynevezet t 
Schlossergaeszchenben l é v ő , 635 s z á m u k é " 
n a k a - d i k e m e l e t é b e , á l t a l l e t t e l é g y e n , eí 
m a g á t m i n d e n e k n e k , m i n d e n m a g y a r ruhá
zatok' k é s z í t t e t é s e által v a l ó l egpontosabb 
és t s í u o s a b b s z o l g a l a t j á r a , a ján l ja , , • 

Horváth György 
P o l g á r i M a g y a r K ö n t ö s t s i n á l ó . . . . 

Dec. 3-dik napján Száz forint Huszaspénzért, Váltotzédulában 3 3 4 5/8 forintot, 
— egy Császári aranyért, — fl. — kr. — Egr Hollandus aranyért fl. — kr. adtak 

Dec. :4.-dik napján 100 forint húszas pénzért, Váltotzédulában 3 3 5 i / 3 forintét, 
—• egy .Császári aranyért — fl. — kr. — Egy Hollandus aranyért fl.' — Art.-

Bee. 5 - dik napján 100forint husics pénzért, Válttózédulában 336 — forintot. - * 
— egy Császári aranyért —fl — kr. — egy Hollandus Aranyért — fl.— krt. 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

Magyar Országi 

Ó F e l s é g e m é l t ó z t a t o t t T a k t a - K e u é s z i 
D r e v e n y á k F e r e n c z U r a t , Sz. Is tván 
R e n d j e V i t é z é t , T s á s z . K i r . U d v a r i T a n á « 
tsost , a ' S z o m o l n o k i k e r ü l e t b e l i Bánya- I n -
spectort A l s ó M a g y a r O r s z á g i F ő K a m a r a i 
Gróffá é s az A l s ó M a g y a r O r s z á g i S z a b a d 
Királyi B á n y a - V á r o s o k á l l a n d ó s G o m m i s -
sáriusává k e g y e l c a e s e n k i n e v e z n i , m e l l y 
rangjához k é p e s t N o v . l ó - d í k á n B é t s b e n a' 
Tsász. K i r . k ö z ö n s é g e s U d v a r i Kamara e l ő t t 
f e l e s k ü d ö t t . 

K a r l o y i o z r ó 1 N o v . 1 6 - d i k á n . A* 
mi G y m n á s i u m u n k , m e l l y e t N a g y M é l t ó s á 
gú S z t r a t i m i r o v i c s I s t v á n y U r K a r -
lovitzi G ö r ö g n e m e g y e s ű i t É r s e k , ő E x -
oe l lencz iája f u n d á l t , n a p r ó l napra n e v e k e 
dik , es b e l s ő e l i n t é z t e t é s e h e n m i n d i n k á b b 
t ö k é l l e t e s e d i k . A z I s k o l a i ujj e s z t e n d ő 
Nov. ló. a' G ö r ö g C a t h e d r a l i s T e m p l o m b a n 
tartatott V e n i - S a n c t e v e 1 k e z d ő d ö t t j a' 
midőn o E x c e l l e n c z i á j a a' L y t h u r g i á n a k v é 
geze téve l az O l t á r t ó l k i f o r d u l v á n , a ' s z á m o s 
Ifjúsághoz , R á c z n y e l v e n sz ívreha íó B e s z é -
det tartott , és e z e n s z é p e n v irágzó I sko lá 
ba g y ű l t I f júságot a' T u d o m á n y o k r a és E r -
kö l t sökre b u z g ó n s e r k e n t e t t e ; E z e n e l k e z 
dett I s k o l a i e s z t e n d ő k é t t e k é n t e t b e n e m l é 
kezetes . — E l ő s z ö r , m i v e l a' ma T u d ó s , 
« d e r é k M i n e r a l o g i á j a ál tal m é l t á n e l h í r e -
sedett W o í n y A n d r á s D i r e c t o r Ú r h e -
hm, a' k i S e p t e m b e r b e n a' M é l t ó s á g o s 
G * ó f K á r o l y i F a m í l i á n a k B e r e g h V g y e i T i m -
s ö F a b r i k á j á h o z D i í e c t o r n a k m e n t , T . T . 
R u m y K á r o l y Ú r , e d d i g a' N a g y M é l t o -

G r ó f F e s t e t i t s G e o r g i k o n á b a n volt Gaz
daságbel i P r o f e s s o r i d e D í r e c t o r n a k , és E l s ő 
Pro fe s sornak m e g é r k e z e t t , 's m i n d g y á r t 
N ° v . t l - d i k é n a' n a g y A u d i t ó r i u m b a n H i -
" t a l j á h o z a z á l t a l k e z d e t t , h o g y Deák n y e l -
v e ° az I f j ú s á g h o z j e l e s b e s z é d e t tartott ar-
r < 5 | i m e l l y s z ü k s é g e s l é g y e n a' T u d o m á 

n y o k a t a' jó c r k ö l l t s e l ö szsze k3ptsoIni j az
u t á n f e l olvasta az I s k o l a i T ö r v é n y e k e t . A ' 
D i r e c t o r Ur t a n í t , v a l a m i n t az e lő t t e v a l ó , 
P b i l o s o p h i á t T e r m é s z t t i h i s t ó r i á t , P h y s i -
k á t , M a t h e s i s t , e's G e o g r a p h i á t . — M á s o d 
s z o r figyelmelességre m é l t ó a z , h o g y e' m o s . 
t a n i eszt . e z e n G y m n a s i u m b a M a g y a r Or
s z á g b ó l i s , k i v á l t k é p p e n Báts V á r m e g y é b ő l , 
é s a' B á n s á g b ó l sok Ifjak é r k e z t e k , k i k e n 
a' n a g y l e l k ű É r s e k Ú r az á l ta l k ívánt k ö n 
n y e b b í t e n i , h o g y a' s z e g é n y e b b e k e t az itt 
l é v ő a l u m n e u m b a f e l v é t e t i , — Ál tá l jában 
m i n d a' város s z é p h e l y h e z t e t é s e , m i n d L a 
k o s i n a k jósága s o k a t k e d v e z a' t a n u l ó I f j ú 
s á g n a k . 

, Folgárdibol, Novcmb. <)dikén. — 

„ A ' N 3 g y M é l t ó s á g ú N é m e t Újvári Gróf 
Batthyáhi Imte U r é g y a ' F ő Orvosok köz
z ű l v á l ő j v n e m is g o n d o l h a t n i h o g y é g y G y ó -
g y í t t ó H e l y , vagy F e r d ő - H á z , tőbb g y ó -
g y í t t a s ó k k a l d i t s e k e d h e t n e , mint e z e n 
M é l t ó s á g ? PoJgárdi K a s t é l y á n á l lá thatni . 
M i n d e n k ü l ö m b s é g n é l k ü l Zs idó , C z i g á n y , 
M a g y a r , , N é m e t h , T ó t 's akármi n y a 
valyás l é g y e n , ÍDgyen g y ó g y í l t a t i k , i n g y e u 
a' m a g a P a t i k á j á b ó l á d k i n e k k inek O r v o s 
s á g o t , m é g p e d i g o l l y S e r é n y s é g g e l , é s j ó 
s z í v v e l , h o g y m i n d e n d o l g á t fé lre hagyja , 
ba b e t e g e k v a n n a k (a* k i k p e d i g m i n d e n 
n a p ' s zámosan oda g y ű l n e k ) . S e r é n y e b b e n , 
s z í v e s e b b e n b á n i k v é l e k , m i n t a* kik p é n 
zért g y ó g y í t t a n a k . Ha a' maga Jobbágya i 
k ö z z ű l v a l a m e l y i k e t m e g - é r t i , h o g y a' f é l 
órány ira f e k v ő K a s t é l y á b a , hozzá k i - n e m ' 
m e h e t , tehát m a g a a' J o b b á g y á h o z bé m é -
g y e n , és ow a' b e t e g á g y á b a m e g visgálja 
a' n y a v a j á j á t , és a' h o z m e g k í v á n t a t ó O r 
vosságot e l kész i t t i és b é k ü l d i . M a g a m is 
részese vagyok ( í g y szó l l a' tudós í tó ) e z e n 
drága j ó t é t e m é n n y é n e k , a' m i d ő n b ő l t s t u 
d o m á n n y á , és orvossága á l t a l , r e n d k í v ü l 

,való n a g y b e t e g s é g b e l é v é n , már k é t s z e r 



hozott v i szsza a' h a l á l ú t i járó l , m e l l v é r t m é g ; t s ü n g e n i a' f á n a k l e g f e l s ő b b á g a i r ó l l e , 's 
a] h a m v a i n a k is ö r ö k t i s z t e l e t t e l , e's, hála.- i l l y é n k o r , á l m é l k o d á s r a - m é l t ó s e r é n y s é g g e l , 
adással t a r t o z o m . . " " 's. t e s t b é l i , v i r g o o t z i á g á v a l - e z e r m e g ezer 

D e n e m t s a k O r v o s s á g g a l , , h a n e m ga- . haj lások, k ö z t t e k e r g ő d z ö t t k e d v e - s z e r é n t a1 

h o n a , p é n z , 's más- b é l i s e g e d e l e m m e l is fa' á g a i k ö r ű i , a' u a p n a k . e k k o r b l e g v e r ő b b 
g y á m b l i t t y a s z ű k ö l k ő d ő . F e l e b a r á t y á t j a 'kűS- . f é n n y é b e n . O l l y k o r a' f á r ó l l e t súszván , 
f ö l d i e k e t - m e g a j á n d é k o z v a í'.agy, v igaszta lás - - a n n a k t o r s o k é t farkáva l k ö r ü l f o g t a - , 'a az-
sal e r e s z t i el,;: a': H e l y s é g é b e - l a k ó . s z e g é - után- e g é s z t e s t e hoszszában . e l t e r j e d t a' kö -
C y e k e t e s z t e n d ő t á l t a l , g a b o n a é s p é n z fi. r ű l , a' f ö l d r e . A* m i d ő n e z e k e t az e l r a g a -
zifttéssel t s i t y a . A ' J o b b á g y a i n a k , , n e m tsak. d ó v i t z k á n d ó z á s a i t b á m ú l v a s z e m l é l ü n k , é g y 
TJrok, h a n e m A t i y o k . . E z e l ő t t . e g y n é h á n y , s zer t s a k , n e m t s e k é l y m e g s z e p p e n é s ü n k r e , 
e s z t e n d ő v e l , m i n d e n J o b b á g y a i n a k , a' k ik . f e l s u h a n , n a g y h i r t e t e n ' a' f á r a ; lá t tuk is 
p e d i g s z á m o s a n v a n n a k r o p p a n t . V n a g y H e l y - n e m . s o k á . e n n e k az okát . . E g y k i t s i n y , ró* 
régébe, m i n d . e l e n g e d t e b ú z a - d e z m á j o k a t . ka f o r m á j ú - á l l a t e l m e n v é n a z o n fa alatt , 
M o s t p e d i g , e z e n n y o m o r u l t : k é t e s z t e n d ő - az o t t f e n t l e s ő k í g y ó v é l e t l e n ü l l e r o h a n t , 
b e , az az t a v a i , . é s , az , i d é n ,. l á t v á n , J o b b á r 's m i n t é g y l e g y e t e l n y e l t e az t . Azután; 
g y a i m . k az rosz. terme's miatt v.alö nagy . s z ű k ; s z á j á t , s z é l e s f é k e t e s z í n ű n y e l v é v e l nya ló -
s .égeket , ' .a! k u k o r i t z a - d é z m á / o k a t m i n d i , e l ga tván , l e f e k ü d t h o s z s z á b a n a' f ö l d r e , 's 
e n g e d t e V n é k i k a j á n d é k o z t a , a.' m e l l y e t farkát a' fa k ö r ű i t e k e r t e . . H l y e n fek-
ha p é n z z é t e n n é n e k , é g y n a g y S u m m a k e - t i b e , „ k e d v ü n k s z e r é n t ' d e r e t t e g é s 's e g y 
r ű l n e b e l ő l e . . V e t n i . v a l ó , b ú z á v a l i s s e g í t e t - s z e r s m i n d b á m u l á s k ö z t , e l é g g é s z e m l é l h e t 
t e ő k e t . . . t ü k ő t e t . . E z az állat- o l l y b é j j a k k a l volt 

J ö n n e k e z e n . M é l t ó s á g h o z a* n y a y a - f e d v e , m i n t a! k r o k o d i l u s , a' m e l l y e k kő-
l y á s o k s e r e g e s t ő l h o g y s o k s z o r a' K a s t é l y a z é g e n . f e l f e l é á l l o t t a k ;, a' f e j é z ö l d s z í n ű , 
k ő r ú l v a n v é v e a' n y a v a l y á s o k K o t s i a i k k a l ,. é s a n n a f c k ö z e p i b e g y n a g y f e k e t e b é l y e g ; ; 
Eejér ! T o l n a , V e s z p r é m , S z á l a , S o m o g y , a- n y a k a egy, sárga búzássa l , m i n t v a l a m e l l y 
P ; est , K o m á r o m é s t ö b b t á y o l a b b f e k v ő Vár- , a r a n y n y a k k ö t ő v e l ; k ö r ü l v é v e ; - n y a k a ' há-
m e g y é k b ő l i s . Z e n g is a ' ' l e v e g ő b e a' s o k tul ján- égy . nag$< f e k e t e b é l y e g ; o l d a -
á ldás - k í v á n á s ! h a n g j a s z e r t e s z é j j e l , m e l - lai s e t é t e s o l a j s z í n ű e k vo l tak , , L e g f ő k é p -
l y e k t s o p o r t o s a n j u t v á n az L e g e k b e , , s o k p e n p e d i g á J h á t á n i g e n g y ö n y ö r ű s é g e s szí* 
ezer Á l d á s o k harmat já t h i n t e t i k , e z e n M é l - n e k t ü n d ö k l ő n e k ; a' k ö z e p é r ő l l e f e l é , egy 
tóság' k e g y ; t Gróf i Házára.. Most , b á t o r s z é l e s , f e k e t e , . a ' s z é l i o k e r e k d e l t é s hab-
szűk i d ő v a g y o n , M i n d a z o n á l t a l , e z e n . Grófi) z ó s j á u t z l á t ta to t t , e' k ö r ű i p e d i g k ö r ö s k ö -
H á z n a k , , m é g is j ó t e r m é s e v o l t : : B o r , Ga- r ű l egy: más k i t s i i i y e b b ; t e s t s z í u ű - I á n tz t e~ 
b o n a , S z é n a , a n n y i , , hogy , l e g , k i s s e b b fo? r ű l t . . t E z e n . k i s s é b b i k . l á n t z ' k ü l s ő oldalát 
g y a t k o z á s t n e m l á t h a t n i . egy . v i l á g o s s á r g a , v o n á s - p r é m e z t e , m e l l y >«" 

A d j o n , a' S z e n t U r b t e n , a' m i É d e s m é t k ü l ö m k ü l ö m b f é l e k é p p e n - k e r e k d e l v e , 
M a g y a r H a z á n k N a g y g y a i k ö z z ű l ; a ' f e l e b a - é s ' t í k n ö t t e n , e g y m á s h o z k ö z e l f é k v ő n a g y 
ráth s z e r e t e t n e k é s j ő l t é v ő s é g n e k e z e n k i i - k e r e k d e d ; "s, h p s z s z ú , , v e r e s b é l y e g e k ^ 
l ö n ö s R e m e k j é h e z h a s o n l ó t ö b b , T i t u s o k a t i s , , k e l i v o l t m e g h i h t e z v e ; A ! f e j e - l a p o s , 
a! kitt n e m tsak; m a g o k é r t ; h a n e m más f e l e b a - d e f e l e t t e s z é l e s ;-: a' s zemeiV p e d i g i s zony" 1 

rát ja ikért is k í y á n n y a n a k , é l n i ! , , • • . • n a g y o k , s z é l e s e k , é s r e t t e n t ő k v o l t a k . 1*' 
A n a e o n d a K í g y ó . l y e n s z í n e k e t játtzott a' m i k o r e g é s z s z e n 

.... t s e n d e s e u . ( f e k ü d t ; ; d e a' m i k o r n a p f e n y -
Végezete. Lásd.' M.Kl 34* DarJ, ' b e n , . k é r d l b ' e l ő b m ö g ö t t , . a k k o r m é g e z e r -

Sokszor , lá t tuk; ő t e t : , ; f a r k á n á l f o g y a t szer- s z e b b n e k ; lá t tzo í t :: a k k o r , a' s z í n e i i 
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a' n a p f é n y n e k k ü l ö m b k ü l ö m b rá va ló e s é 
sében , v é g h e t e t l e n ü l v á l t o z t a k , 's i m i t t -
amott s e l y e m m a l é r j a r a g y o g á s á h o z h a s o n l í 
tottak a z o k . 

E z e n f e k t i b e n ő t e t p u s k a alá v e t 
tük , 's m i n n y á j a n f e j i b e t z é l o z v á n . , t ü z e t 
adtunk rá ; d e m e g l e h e t , h o g y ' . a z e l s ü t é s 
kor ő ta lán m e g m o t t z a n t , v a g y h o g y f é l e l 
m ü n k b e n n e m j ó l v e t t ü k t z e l b a : n e m ta
láltuk é g y g y i k ü n k is , l e g a l á b b m e g n e m 
s e b e s í t e t t ü k . E l é g a' h o z z á - , h o g y ő l ö v é 
sünket f e l s e ' v e t t e . M e l y r e n é z v e mi ö s z -
s z e b e s z é l l e t t ü a k . , h o g y ma t ö b b é n e m bán- ' 
'íjuk, h a n e m m á s n a p ' s z á m o s a b b a n , m e g j e 
l e n v é n , m e g f o g j u k t á m a d n i . 

A' Ceyloniak- e l ő t t , m i n t lattzik ^ i g e n 
ésa-.éretés á l l a t e z , m e l l y e t ö k Anacondá-
nak n e v e z t e k . N a g y k í v á n s á g o t m u t a t t a k 
á 'húsa' e v é s é h e z , h a m e g t a l á l n é k ö l n i j ^ e z t 
í edig a n n y i v a l is i n k á b b r e n ) é u y l e t t é k , h o g y " 
ez á k í g y ó n e m e g y k ö n n y e n hagyja, o d a 
szí a' fát , m e l l y e t e g y s z e r t a n y á j á u l ^választ; 
E D e b é d r e m e g t a r t o t t a m m a g a m n á l ő k e t , -
»n.elly' u t á n sok t sudát b e s z é l t e k az olr 
! y?» k í g y ó k r ó l d e é n b e s z é l l é s é k e t t s u p a 
mesének tar to t tam , h a n e m m á s n a p ' m e g -
győződtem ám t u l a j d o n s z e m e m l á t á s á b ó l 
*'felől', h o g y n e m s o k a t , s ő t i g e n k e v e s e t , 
állították' a z o n i l l a t o k r ó l . ' 

A' K ö v e t k e z e t t n a p o n r e g g e l s z á z n á l 
1 bLe-n k i m e n t ü n k e l l e n s é g ü n k e l l e n , "'s 
a z ' h i é g u o y a n a z o n t a n y á j á n ta lá l tuk j 
u ? y l á t t z o t v h c g y f e l e t t e d ü h ö s e s n a g y o n 
éhezik , - v a l a m i m n e m s o k á r a az ő r e t t e n -
' '^égének p r ó b á i t is l á t t u k . • E g y r e n d k í -

va ló t i g r i s , ( m e l l y e k a' - s z i g e t e n í o k a n 
7 a « n a k ) t s a k u e m a k k o r a m i n t e g y t i n ó , jö t t -
a z ° u fa a l á , m e l l y e n az Anaconda f ü l e l t -
Azonnal r é m í t t ő zuhanás t h a l l o t t u n k , '-s í m e 
D l i , n ' e g y n y i l , o l l y s e b e s e n , rohant l e ő 
[ e á f á r ó l a ' k í g y ó , m e g r a g a d t a k e v é s s e l 
, a Potzkája alatt á ' .hátán- , á' m a g a r e l l e n e -
, e s b á j á v a l e m b e r f e j é n é l n a g y o b b >da,-
' a , b ° t h á t á b ó l k i s z á k a s z t v á n , e l n y e l t e azt. 
A s z e g é n y t igr i s ordí tot t k í n u y á b a n , 's ml 
, e l é n k fu tásnak e r é d e t t e l l e n s é g é v e l e g y 

g y ü t t ; d e ez « e m m e s z s z e e n g e d t e s za lad
n i , mive l h á r o m v a g y n é g y r é t b e a 
t e s t é v e l a' t igris tes te k ö r ű i t e k e r ő d z v é n ^ 
azt o l l y k e m é n y e n ö s z v e urko l ta , h o g y a z o n 
n a l l e r o g y o t t . E z u t á n a' hátát oda h a g y 
v á n , m a g a testét a n n a k f e j e k ö r ű i g ö m b ö j i -
t e t t c , 's a' száját k i tátván a' m e n n y i r e tsak 
l e h e t e t t : , a1 t i g r i s n e k a' f e j é t m e g r a g a d t a , 
's azt ir tóztató m ó d o n ö s z s z e m a r d o s t a ; '« 
Öszsze mar tzango l ta . E r r e a' t igr is i smét 
f e l á l l o t t ; m e l l y n e k a ' k í n n y a i t szóva l k i m o n 
d a n i l e h e t e t l e n . 

H á n y k ó d o t t u g y a n i d e 's t o v a d e h í j -
j á b a , 2' k í g y ó e l n e m e r e s z t e t t e , m e l y n e k 
n y i l t torkában v a l ó r e k e g ő ordítása irtózta
t ó v o l t . É n azt javas lo t tam, h o g y e b b e n a' 
s z e m p i l l a h t a t b a n lő j jünk r á , d e a' j e l e n l é 
v ő k e l l e n e á l l o t t a k , azt á l l í t v á n , hogy ő k 
j ó l t u d j á k , m i l y e n a' szokása e n n e k . a ' kí
g y ó n a k , ha t u d n i i l l i k b é k é v e l ' h a g y j u k e l 
j á r n i a' d o l g á b a n , azután i g e n k ö n n y ű l e 
s z e n e l e j t e n i - ő t e t ; d e h a m o s t b á n t a n é k , 
ú g y f e l d ü h ö í i ö d n e , h o g y n é h á n y a n k ö z z ű 
l ü n k é l e t e k e t is k ö n n y e n e lvesz thetnék . E n 
n é l fogva t e h á t v á r a k o z t u n k , - 's n é h á n y a n 
u g y a n , egész nap ' ott h e l y b e n maradtunk . 
A ! t igr i s k ínnya i l e í rhata t lan i s z o n y ú k , 's a' 
ha lá la m é g s z ö r n y ű b b vo l t . Igen 7 erős l é 
v é n s o k do lgo t adott a' k í g y ó n a k , n o h a 
á m b á r e n n e k s e ' n e m ár thato t t , se' é l n e m 
f u t h a t o t t t ö b b é . S z á z s z o r i s f e l á l lott lábáV 
r a , 's é g y darabig f u t o t t , d e m i n d a n n y i 
s z o r rész in t a' k í g y ó t e r h e a la t t , részint a n 
nak réá t ekerget t teste m i a t t , l e r o g y o t t . 
V é g t é r e , n é h á n y órák m ú l v a egész teu e l 
a l é l t , 's e l e r ő t l e n e d e t t , 's m i n t e g y halva 
:f k ü d t ; é k k o r a' k í g y ó t ö b b ízben a' t ig
ris k ö r ü l g ö m b ö l y ö g v é n , próbálta a n n a k 
tsontjá i t ö szsze z ú z n i ; d e n e m b o l d o g u l h a t 
ván b e n n e , farkával a* nyakát körű i v e t t e , 
's n a g y n e h e z e n á' t a n y á z ó fája alá h u r -

t z o l t a . , 
O d a é r v é n v e l e , m e g r a g a d t a m e g e g y 

szer k e m é n y e n a' hátánál f o g v a , a' fa m e l 
l é lábára ál l í toita, 's a' t igrist és a' iát t e l 
t é v e l t ö b b r é t b e n k ö r ű l ö v e d z v é u , 'Öszsze 



. . szorította azokat n é h á n y s z o r o l l y e r ő s e n , 
, h o g y az o l d a l t s o n t j a i a' t i g r i s n e k , n a g y ro -
. p o g á s o k k a l e g y m á s u t á n ö s z s z e t ö r t e k . A z -
, után a' lábai t v e t t e e l é , 's h a s o n l ó m ó d o n 

n é g y öt h e l y e n e l t ó r d e l t e . E z s o k ó r á k i g 
tartott, és a' s z e g é n y t igris m é g é l e t b e n l é 
vén ; v a h á n y s z o r e g y tsontja r o p o g á s s a l e l 
tört, m i n d a n n y i s z o r ord í to t t , g y e n g é n u g y a n , 
d e o l l y k e s e r v e s e n , h o g y az e m b e r n e k n e m 
l e h e t e t t n e m s z á n a k o z n i rajta. L á b a i u t á n 
h o z z á f o g o t t a' k í g y ó a ' f e j e ' k a p o n y á j a ' t ö ? -
d e l é s é h e z , d e e z e n anny ira e I f á r a d o t t , h o g y 
p r é d á j á t , a' fa' t ö v é n é l f e k v e h o g y v á n m a g a 
f e l m e n t é j j e l i h e l l y é r e a' f ára . E k k o r m i 
haza m e n t ü n k , 's é n e g é s z éj je l e g y s z e m e m e t , 
se ' h u n y h a t t a m b é , o l l y n a g y o n t ű n ő d ö t t 
* l m é m ; a' m á r e g é s z s z e n ö s z s z e r d n t s o l t a -
iott d e m é g i s - é l ő t i g r i s ' ' á l i a p o t j á n . 

M á s n a p r e g g e l i smét o d a m e n v é n lá t 
tuk , h o g y a' t i g r ' s n e k a' t e s t e v a l a m e l l y v e 
res , k é p e t l e n d a r a b h o z h a s o n l ó - v o l t , é s f é n y - -
le t t m i n t h a e n y v e s v o l n a , a* k í g y ó p e d i g 
l e n ö í z v e g ö o g y ö l g e t v e , rajta f e k ü d t , és azt 
a ' m a g a n y á l á v a l b e m á z o l g a t t a , b o g y t s ú -
s z ö s s á , 's p u h á v á t e g y e az e l n y e l é s r e . . E z 
is n é h á n y ó r á k i g tartot t . M i n e k u t á n n a í g y 
e l k é s z í t e t t e v o l n a , t ehát e l é b b a n n a k a' f e 
j é t , azu tán e g é s z t e s té t b e h ú z t a t o r k á b a . ' 
Ez a' n y e l é s o l l y s o k á i g tartot t , h o g y a' m i 
d ő n é n e b é d e l n i m e n t e m , m é g tsak a' l a -
potzkáját n y e l d e k l e t t e ; m í g e g é s z s z e n l e 
n y e l t e , e g é s z s z e n b é estve lealet t . 

K ö v e t k e z e t t n a p o n i s m é t k i m e n t ü n k , 
p e d i g m á r m o s t a s s z o n y o k 's g y e r m e k e k is 
vo l tak v e l ü n k , m i v e l j ó l t u d t á k , h o g y m i 
n e k u t á n n a m á r p r é d á j á t l e to í ta , t ö b b é n e m 
k e l l f é l n i t ő l e . 'S ú g y is v o l t a' d o l o g ; 
m i v e l a' k í g y ó a n n y i r a m e g t e r h e l t e va la a' 
g y o m r á t , h o g y s e ' b e n n ü n k e t m e g n e m tá
m a d h a t o t t , se l m a g á t n e m v é d e l m e z h e t t e . 
A' m i d ő n h o z z á k ö z e l í t e t t ü n k , i g y e k s z e t t 
a' fára f e l m á s z n i , d e n e m m e h e t v é n s e m m i -
ve-, vastag d o r o g o k k a i o t tan a g y o n v e r 
ték, .Esi a z u t á n m e g m é r t e m , 's t a l á l t a m 
3 5 l á b n y o m n y i és 4 h ü v e j k u y i h o s z s z ú n a k . 
A* húsa f e j é r v o l t , m i n t a' b o r j ú h ú s , 's azt 
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m o n d o t t á k , a' k i k et tek b e l ő l l e , h o g y sok
k a l j o b b í z ű , m i n t a k á r m e l l y m á s h u s . 

B é t s . 
O C s . K . F e l s é g e a* r í s k á s a t e r m e s z t é s -

n e k a' fianatusban való n a g y o b b e l ő m o z d i t -
fatására n é z v e " m e g h a t á r o z n i m é l t ó z t a t o t t , 
h o g y a n n a k igazgatására e g y D i r e c t o r állit-
t a 9 S e k - f e l , é s h o g y a z o k , a' k i k e z e n hiva
talt e l n y e r n i k í v á n j á k , m a g o k a t a' j ö v ő Áp
r i l i s i g B u d á n az O r s z á g l ó s z é k n é l je lentsék , 
a' h o l e' v é g r e Concursus f o g M á j u s b a n tar
t a t n i . 

Meg •Jegyzések. 
A z o k r a az i g e n s z é p ö r v e n d e z ő , deák, 

P á s z t o r i v e r s e k r e n é z v e , m e l l y e k e t F ő Tisz
t e l e n d ő , Szent Háromsági Szereday Mihály, 
Károly Fejérvári Kánonok ú r , M é l t ó s á g o s Rud-
n a i S á n d o r P ü s p ö k U r ő E x c e l l e n t z i á j á n a k 
t i s z t e l e t é r e , a' P ü s p ö k i m e g y e b é l i Papság
n a k n e v é b e n k é s z í t e t t , 's a' m e l l y e k e t a' 
m a g a T i s z t e l t o l v a s ó i n a k a' M a g y a r Kurír 
is a ' m a g a t á s k á j á b a n a' m u l t k é t postana
p o k o n l e v i t t , n e m l e s z e n s z ü k s é g t e l e n meg
j e g y e z n i — 

l ) s z ö r , h o g y az á r k u s u t o l s ó l e v e l e ' 
l a p j á n e z e n k é t s o r o k : 

Sunt Stelláé coelis, undis sunt sidera 
gemmae -

Sidera nativas linquere nata plagas. 
hat a l á m v a l a k i n e k h o m á l y o s o t s k á k n a k l enn i 
l á t s z a n a k , a z o n n e e g y e b e t é r t s e n , h a n e m 
tsak e z t , h o g y v a l a m i n t a* t e n g e r b e n szüle
tett g y é m á n t o k ( m e l l y e k m i n t a n n y i vízi 
c s i l l a g o k ) n a g y d r á g a s á g o k r a v a l ó n é z t , szü
l e t e t t f ő l g y e k r ö l á z e g é s z v i lágra s z e r t e s z é -
l y e l e l h o r d o z t a t n a k , ú g y E r d é l y n e k k e d 
ves P ü s p ö k j e i s d r á g a e l m e b é l i , é s s z ívbé l i 
t u l a j d o n s á g a i r a v a l ó n é z t , n e m m a r a d h a 
tott k e d v e s s z ü l e t t e f ö l d j é n . 

i ) s z o r , h o g y az u g y a n a z o n l e v é l -
l a p o n ta lá l tató C h r o n Q s t i c o n, s o k a k n a k 
n a g y o n m e g t e t z e t t e t t a z é r t , h o g v m i n d e n 
h o z z á a d á s o k , p ó t l ó partikulák n é l k ü l t*ak 
o l y s z ó k b ó l j ö t t - k i s z e r e n f s é s e n az 1 8 1 6 * 
d ik e s z t e n d ő , m e l l y e k a' d o l o g n a k v e l e - j é 
h e z t a r t o z n a k . 


